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Damjan
Textbox

NAVODILA ZA UPORABO
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CHASSIS  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

HINTERE DÄMPFERBRÜCKE 
REAR SHOCK TOWER 

VORDERE DÄMPFERBRÜCKE 
FRONT SHOCK TOWER 

SERVO 

MOTOR 

HINTERE DÄMPFER 
REAR SHOCKS 

HECK BUMPER 
REAR BUMPER 

LITHIUM AKKU 
LITHIUM BATTERY ESC/EMPFÄNGER 

ESC/RECEIVER 

BUMPER 
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AKKU LADEN / CHARGING BATTERY  
 
Der Akku ist im Auslieferungszustand nicht geladen. Er muss vor der Nutzung geladen werden. 
Verbinden Sie dazu den Balancer-Anschluss des Akkus mit der Ladebuchse des Ladegeräts. Schließen das Kabel mit dem USB-
Stecker an einem USB-Netzteil oder einer freien USB-Buchse an einem PC- oder Laptop an. 

The battery is not charged on delivery. It must be loaded before use. 
To do this, connect the balancer connection of the battery to the charging socket of the charger. Connect the cable with the USB 
plug to a USB power supply unit or a free USB socket on a PC or laptop. 

 

 

 

Bitte laden Sie den Akku ausschließlich mit dem mitgelieferten Ladegerät oder einem qualifizierten Lithium-Ionen Ladegerät. 
Please use the charging box provided with the product or a qualified Li-ion battery charger. 

 

LADEN SIE DEN AKKU NIEMALS UNBEAUFSICHTIGT! 
BEACHTEN SIE UNBEDINGT DIE HINWEISE ZU AKKUS UND BATTERIEN 

 
NEVER CHARGE THE BATTERY UNATTENDED! 

PLEASE FOLLOW THE INFORMATION ON BATTERIES 

 

Balancer Ladebuchse 
Charger output port 

Li-Ion Akku 
Li-ion battery 

Ladestatus     Power 
  Charging 

Ladegerät / Charger box 
USB-Netzteil (nicht im Lieferumfang) 
USB-adapter (not included) 

Damjan
Textbox
POLNJENJE BATERIJE VOZILA

Damjan
Textbox
PRED PRVO UPORABO VOZILA JE POTREBNO NAPOLNITI BATERIJO.
PRIKLJUČITE BATERIJO NA POLNILEC, TEGA PA VSTAVITE V USB VTIČNICO NA RAČUNALNIKU ALI NA POLNILCU ZA TELEFON.
NA POLNILCU GORI LUČKA PRI POLNJENJU BATERIJE.


Damjan
Textbox
BATERIJA MORA BITI PRI POLNJENJU STALNO POD NADZOROM. NIKOLI JE NE PUSTITE BREZ NADZORA!
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FAHRAKKU EINLEGEN / ASSEMBLY OF MODEL BATTERY  
 

 

Clip herausziehen 
Pull out the clips 

Akkuhalter entfernen 
Remove the battery holder 

Akku einlegen 
Put the battery in the slot 

Bringen Sie den Akkuhalter wieder an. 
Battery holder reset. 
Bringen Sie den Clip wieder an. 
Clip reset 

Beachten Sie, dass der Akkustecker und die Buchse 
am Regler korrekt verbunden sind. 
Make sure that the battery connector and the 
socket on the controller are correctly connected. 

Drücken Sie den Knopf am Regler für 1 Sekunde, um das 
Modell einzuschalten. 2 Sekunden, um es auszuschalten. 
Press for 1 second to turn on power. Press 2 seconds  
to turn off. 

Damjan
Textbox
VSTAVITE BATERIJO V PROSTOR ZA BATERIJO

Damjan
Textbox
IZVLECITE ZAPONKO

Damjan
Textbox
ODSTRANITE DRŽALO BATERIJE

Damjan
Textbox
PONOVNO NAMESTITE DRŽALO BATERIJE IN ZAPONKO

Damjan
Textbox
PAZITE DA PRAVILNO PRIKLJUČITE BATERIJO, SICER LAHKO PRIDE DO KRATKEGA STIKA IN POŠKODB NA SPREJEMNIKU IN ESC-JU.

Damjan
Textbox
PRITISNITE GUMB ENO SEKUNDO ZA VKLOP VOZILA IN DVE SEKUNDI ZA IZKLOP VOZILA
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VORBEREITUNG DES SENDERS / PREPERATION OF TRANSMITTER  
 

 

 

EINLEGEN DER SENDERBATTERIEN / ASSEMBLY OF THE TRANSMITTER BATTERIES  
 
Öffnen Sie die Batteriefachabdeckung an der Unterseite der Fernsteuerung. Beachten Sie die korrekte Polarität beim Einlegen der 
Batterien.  
Open the battery compartment cover at the bottom of the remote control. Observe the correct polarity when inserting the 
batteries. 

Sender Einstellungen 
Transmitter Setup 

AN-/AUS 

Nach rechts drehen 
Turn right 

Nach links 
drehen 
Turn left 

Max. Geschwindigkeit Schalter 
Throttle speed limit switch Beleuchtung  

an/aus und Farbe 
Car lights on/off and  
color. 

Gashebel Richtung 
Throttle trigger direction 

Rückwärts 
Backward 

Vorwärts 
Forward 

Damjan
Textbox
DALJINSKI UPRAVLJALNIK

Damjan
Textbox
NASTAVITVE NA DALJINCU

Damjan
Textbox
ZAVIJANJE V DESNO

Damjan
Textbox
IN V LEVO

Damjan
Textbox
ROČICA ZA GAS

Damjan
Textbox
VOŽNJA NAZAJ

Damjan
Textbox
VOŽNJA NAPREJ

Damjan
Textbox
OSVETLITEV NA AVTU VKLOP/IZKLOP IN BARVA

Damjan
Textbox
VKLOP/IZKLOP DALJINCA

Damjan
Textbox
NASTAVITEV MAX. HITROSTI

Damjan
Textbox
VSTAVLJANJE BATERIJ V DALJINCA
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BEDIENUNG / OPERATION  

VERBINDUNG HERSTELLEN / FREQUENCY MATCHING  
 

 

Wenn die Kontrollleuchte am Sender und die Scheinwerfer am Fahrzeug dauerhaft leuchten, sind Sender und Empfänger verbunden. 
When the transmitter indicator light and the model headlight are always on, the frequency matching is successful. 

  

4x 1,5V AA Mignon Batterien  
4x 1,5V AA Alkaline batteries POLARITÄT BEACHTEN 

OBSERVE POLARITY 

Stellen Sie das Fahrzeug auf den Boden.  
Place the car on the ground. 

Schalten Sie den Sender ein, die 
Kontrollleuchte wird blinken.  
Turn on the power of transmitter, 
the indicator light will flash. 

Berühren Sie nicht den Gashebel wenn Sie  
              den Sender einschalten!  
             Do not touch the trottle trigger when 
turning on the power of the transmitter 

Ausrichtung  
Direction 

Damjan
Textbox
AVTO POSTAVITE NA TLA

Damjan
Textbox
VKLJUČITE DALJINCA IN KONTROLNA LUČKA PRIČNE UTRIPATI

Damjan
Textbox
NE STISKAJTE ROČICE ZA GAS KO VKLJUČITE DALJINCA!!!

Damjan
Textbox
KO KONTROLNE LUČKE NA DALJINCU IN AVTU KONSATNTNO GORIJO STA OBA MED SEBOJ POVEZANA!

Damjan
Textbox
POVEZOVANJE AVTA IN DALJINCA
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FAHREN / DRIVING  
 

 

 

 

 

 

Lenkrad  
Steering wheel 

Lenkrad  
Steering wheel 

Nach links lenken 
Turn left 

Nach rechts lenken  
Turn right 

Gashebel  
Throttle trigger 

Gashebel  
Throttle trigger 

Vorwärts  
Forward Rückwärts  

Backward 

Nach vorne links / Turn left and move forward 

Gashebel / Throttle Trigger Lenkrad / Steering wheel 

Vorwärts / Forward Links / Left 

Damjan
Textbox
VOŽNJA Z VOZILOM

Damjan
Textbox
VOLAN ZAVRTITE V LEVO

Damjan
Textbox
VOLAN ZAVRTITE V DESNO

Damjan
Textbox
VOŽNJA NAPREJ

Damjan
Textbox
VOŽNJA NAZAJ
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MAX. GESCHWINDIGKEITSEINSTELLUNG / CAR SPEED CONTROL  
 

 

EINSTELLMÖGLICHKEITEN / SETUP OPTIONS  

 

Modus für niedrige Geschwindigkeit: 
Max. Geschwindigkeit ist 50% 
Low speed mode: 
Throttle output limited to 50% 

Modus für mittlere Geschwindigkeit: 
Max. Geschwindigkeit is 75% 
Medium speed mode: 
Throttle output is limited to 75% 
Modus für hohe Geschwindigkeit: 
Geschwindigkeit ist 100% 
High speed mode: 
100% throttle output 

 

Elektronisches Stabilisierungs System (ESP) 
Electronic stability system (ESP) 

Niedrig / Low                Hoch / High 

Lenktrimmung 
Steering Trim 

Lenkausschlag 
Steering Range 

Min                   Max 

Gas Umkehr-
schalter 
Throttle reverse 

Rückwärts / Backward 

Vorwärts / Forward 

Farzeugstatus (grün)  
Car status (green) 

Senderstatus (rot)  
TX status (red) 

Lenkung Umkehr-
schalter 
Steering reverse 

Links / links 

Rechts / right 

Damjan
Textbox
HITROST VOZILA

Damjan
Textbox
NIZKA HITROST = MAXIMALNA HITROST JE 50% NAJVEČJE



SREDNJA HITROST = MAXIMALNA HITROST JE 75% NAJVEČJE HITROSTI



NAJVIŠJA HITROST = MAXIMALNA MOŽNA HITROST VOZILA PRI POLNEM GASU.

Damjan
Textbox
NASTAVITVE NA DALJINCU

Damjan
Textbox
NASTAVITEV SMERI VOŽNJE

Damjan
Textbox
NASTAVITEV JAKOSTI ZAVIJANJA

Damjan
Textbox
STATUS VOZILA ZELENA BARVA

Damjan
Textbox
STATUS DALJINCA RDEČA BARVA

Damjan
Textbox
ZAMENJAVA SMERI NA GASU

Damjan
Textbox
VOŽNJA NAZAJ

Damjan
Textbox
VOŽNJA NAPREJ

Damjan
Textbox
ZAMENJAVA SMERI NA VOLANU

Damjan
Textbox
ZAVIJANJE V LEVO

Damjan
Textbox
ZAVIJANJE V DESNO


